
Type

Swivel trestle
L 71  P 71  H 83 cm  
W 28”  D 28”  H 325/8”

5-spoke base with castors
L 71  P 71  H 81/90 cm  
W 28”  D 28”  H 317/8/353/8”

Wooden base
L 62  P 58  H 85 cm  
W 243/8”  D 227/8”  H 334/8”

Slide frame
L 62  P 60  H 84 cm  
W 243/8”  D 235/8”  H 331/8”

Rocking
L 62  P 84  H 81 cm  
W 243/8”  D 331/8”  H 317/8”

Four legs
L 62  P 60  H 84 cm  
W 243/8”  D 235/8”  H 331/8”

Lounge
L 62  P 63  H 75 cm  
W 243/8”  D 246/8”  H 294/8”

Elephant cushion, Lips—R/S
Removable cushions

IT   A partire da una struttura molto semplice, Eva 
Paster e Michael Geldmacher di Neuland danno 
vita a un progetto estremamente innovativo, 
premiato nel 2012 con l'Interior Innovation 
Award. La chiave del successo di questa 
poltroncina best seller è la sua versatilità, che ne 
consente una pressoché continua evoluzione, 
oltre alla qualità delle lavorazioni sartoriali dei 
rivestimenti. La scocca è disponibile in 
poliuretano, anche con cuscini; imbottita e 
rivestita in cuoio, con la caratteristica nervatura 
di rinforzo che ricorda la spina dorsale di un 
elefante; imbottita e rivestita in tessuto, con 
cuciture fatte a mano. Oltre alle gambe in legno o 
metallo, la sedia può avere la base a slitta, a 
dondolo, girevole o con ruote. 

EN   Starting from a very simple frame, Eva 
Paster and Michael Geldmacher of Neuland 
created an extremely innovative project that 
received an Interior Innovation Award in 2012. 
The key to the success of this best-selling 
armchair is its versatility, which allows it to 
evolve almost continuously, not to mention 
the high-quality tailored workmanship of the 
upholstery. The structure is available in 
polyurethane, with cushions; padded and 
covered in hide, with the characteristic 
reinforced ribbing reminiscent of the 
backbone of an elephant; padded and 
upholstered in fabric, with hand-stitched 
seams. In addition to wood or metal legs, the 
chair is available with a slide-frame base, 
rocking base, swivel base or castors. 

DE   Ausgehend von einer sehr einfachen Struktur 
haben Eva Paster und Michael Geldmacher vom 
Studio Neuland ein absolut innovatives Projekt 
gestartet, das 2012 mit dem Interior Innovation 
Award ausgezeichnet wurde. Der Schlüssel des 
Erfolgs dieses Bestseller-Sessels liegt in seiner 
Vielseitigkeit, die es ihm erlaubt, sich beinahe 
fortlaufend weiterzuentwickeln. Ein weiterer 
Vorzug ist die Qualität der mit Maßarbeit 
erzeugten Bezüge. Der Aufbau aus Polyurethan 
ist auch mit Kissen erhältlich und wird außerdem 
mit Polsterung und Lederbezug mit der 
charakteristischen Rippenverstärkung, die an das 
Rückgrat eines Elefanten erinnert, oder mit 
Polsterung und Stoffbezug mit von Hand 
angebrachten Nähten angeboten. Neben den 
Beinen aus Holz oder Metall lässt sich der Sessel 
Elephant auch mit Kufen, einem Drehgestell, mit 
Rollen oder mit einem Schaukelstuhlgestell 
ausrüsten. 

ES   Partiendo de una estructura muy simple, Eva 
Paster y Michael Geldmacher de Neuland dan 
vida a un proyecto extraordinariamente 
innovador, premiado en el año 2012 con el 
Interior Innovation Award. La clave del éxito de 
esta butaca superventas es su gran versatilidad, 
que permite una evolución prácticamente 
continua, así como la alta calidad de la 
confección sartorial de sus revestimientos. El 
bastidor está disponible en poliuretano, también 
con cojines; con relleno y revestido en cuero, 
con la típica nervadura de refuerzo que recuerda 
la espina dorsal de un elefante; y con relleno y 

revestido en tejido, con costuras realizadas a 
mano. Además de las patas de madera o metal, 
la silla puede tener base de trineo, mecedora, 
giratoria o con ruedas. 

FR   En partant d’un piètement très simple, Eva 
Paster et Michael Geldmacher de Neuland ont 
créé un projet extrêmement innovant, 
récompensé en 2012 par l'Interior Innovation 
Award. Outre la qualité de la confection 
artisanale des revêtements, la clé du succès de 
ce fauteuil best-seller est sa flexibilité qui permet 
de l’innover continuellement. La coque existe en 
polyuréthane et peut avoir des coussins. Elle 
peut également être garnie et revêtue soit en 
cuir, avec la caractéristique nervure de renfort 
rappelant l'épine dorsale d'un éléphant soit en 
tissu avec surpiqûres cousues main. Outre les 
pieds en bois ou en métal, il existe le piètement 
luge, à bascule, pivotant ou avec roulettes. 

Elephant

DESIGN BY NEULAND, 2010

Interior Innovation Award 2012—Best of Best

Elephant wooden base armchair
Polyurethane body

Lips—R removable cushion
Upholstered Field 2 fabric
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Mustache—GA rug
GA-02 terracotta brown



Type

Swivel trestle
L 71  P 71  H 83 cm  
W 28”  D 28”  H 325/8”

5-spoke base with castors
L 71  P 71  H 81/90 cm  
W 28”  D 28”  H 317/8/353/8”

Wooden base
L 62  P 58  H 85 cm  
W 243/8”  D 227/8”  H 334/8”

Slide frame
L 62  P 60  H 84 cm  
W 243/8”  D 235/8”  H 331/8”

Rocking
L 62  P 84  H 81 cm  
W 243/8”  D 331/8”  H 317/8”

Four legs
L 62  P 60  H 84 cm  
W 243/8”  D 235/8”  H 331/8”

Lounge
L 62  P 63  H 75 cm  
W 243/8”  D 246/8”  H 294/8”

Elephant cushion, Lips—R/S
Removable cushions

IT   A partire da una struttura molto semplice, Eva 
Paster e Michael Geldmacher di Neuland danno 
vita a un progetto estremamente innovativo, 
premiato nel 2012 con l'Interior Innovation 
Award. La chiave del successo di questa 
poltroncina best seller è la sua versatilità, che ne 
consente una pressoché continua evoluzione, 
oltre alla qualità delle lavorazioni sartoriali dei 
rivestimenti. La scocca è disponibile in 
poliuretano, anche con cuscini; imbottita e 
rivestita in cuoio, con la caratteristica nervatura 
di rinforzo che ricorda la spina dorsale di un 
elefante; imbottita e rivestita in tessuto, con 
cuciture fatte a mano. Oltre alle gambe in legno o 
metallo, la sedia può avere la base a slitta, a 
dondolo, girevole o con ruote. 

EN   Starting from a very simple frame, Eva 
Paster and Michael Geldmacher of Neuland 
created an extremely innovative project that 
received an Interior Innovation Award in 2012. 
The key to the success of this best-selling 
armchair is its versatility, which allows it to 
evolve almost continuously, not to mention 
the high-quality tailored workmanship of the 
upholstery. The structure is available in 
polyurethane, with cushions; padded and 
covered in hide, with the characteristic 
reinforced ribbing reminiscent of the 
backbone of an elephant; padded and 
upholstered in fabric, with hand-stitched 
seams. In addition to wood or metal legs, the 
chair is available with a slide-frame base, 
rocking base, swivel base or castors. 

DE   Ausgehend von einer sehr einfachen Struktur 
haben Eva Paster und Michael Geldmacher vom 
Studio Neuland ein absolut innovatives Projekt 
gestartet, das 2012 mit dem Interior Innovation 
Award ausgezeichnet wurde. Der Schlüssel des 
Erfolgs dieses Bestseller-Sessels liegt in seiner 
Vielseitigkeit, die es ihm erlaubt, sich beinahe 
fortlaufend weiterzuentwickeln. Ein weiterer 
Vorzug ist die Qualität der mit Maßarbeit 
erzeugten Bezüge. Der Aufbau aus Polyurethan 
ist auch mit Kissen erhältlich und wird außerdem 
mit Polsterung und Lederbezug mit der 
charakteristischen Rippenverstärkung, die an das 
Rückgrat eines Elefanten erinnert, oder mit 
Polsterung und Stoffbezug mit von Hand 
angebrachten Nähten angeboten. Neben den 
Beinen aus Holz oder Metall lässt sich der Sessel 
Elephant auch mit Kufen, einem Drehgestell, mit 
Rollen oder mit einem Schaukelstuhlgestell 
ausrüsten. 

ES   Partiendo de una estructura muy simple, Eva 
Paster y Michael Geldmacher de Neuland dan 
vida a un proyecto extraordinariamente 
innovador, premiado en el año 2012 con el 
Interior Innovation Award. La clave del éxito de 
esta butaca superventas es su gran versatilidad, 
que permite una evolución prácticamente 
continua, así como la alta calidad de la 
confección sartorial de sus revestimientos. El 
bastidor está disponible en poliuretano, también 
con cojines; con relleno y revestido en cuero, 
con la típica nervadura de refuerzo que recuerda 
la espina dorsal de un elefante; y con relleno y 

revestido en tejido, con costuras realizadas a 
mano. Además de las patas de madera o metal, 
la silla puede tener base de trineo, mecedora, 
giratoria o con ruedas. 

FR   En partant d’un piètement très simple, Eva 
Paster et Michael Geldmacher de Neuland ont 
créé un projet extrêmement innovant, 
récompensé en 2012 par l'Interior Innovation 
Award. Outre la qualité de la confection 
artisanale des revêtements, la clé du succès de 
ce fauteuil best-seller est sa flexibilité qui permet 
de l’innover continuellement. La coque existe en 
polyuréthane et peut avoir des coussins. Elle 
peut également être garnie et revêtue soit en 
cuir, avec la caractéristique nervure de renfort 
rappelant l'épine dorsale d'un éléphant soit en 
tissu avec surpiqûres cousues main. Outre les 
pieds en bois ou en métal, il existe le piètement 
luge, à bascule, pivotant ou avec roulettes. 
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Elephant removable cushion
Upholstered Steelcut Trio 3 fabric

Elephant armchair
Polyurethane body
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Elephant

Elephant swivel trestle armchair
Upholstered “full-grain” hide
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Elephant

Elephant rocking armchair
Upholstered Divina MD fabric

Degree occasional table
Polypropylene / Cork
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Elephant

Elephant 5—spoke with castors armchair
Upholstered Divina MD fabric
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Elephant

Elephant lounge armchair
Upholstered Regal velvet fabric
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Elephant

Elephant armchair
Upholstered Hero fabric
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Swivel trestle

Swivel trestle detail

Slide frame

Elephant



Upholstered Steelcut Trio 3 fabric Hand-stitched

Upholstered Regal velvet fabric

Elephant 55



Type

Swivel trestle
L 71  P 71  H 83 cm  
W 28”  D 28”  H 325/8”

5-spoke base with castors
L 71  P 71  H 81/90 cm  
W 28”  D 28”  H 317/8/353/8”

Wooden base
L 62  P 58  H 85 cm  
W 243/8”  D 227/8”  H 334/8”

Slide frame
L 62  P 60  H 84 cm  
W 243/8”  D 235/8”  H 331/8”

Rocking
L 62  P 84  H 81 cm  
W 243/8”  D 331/8”  H 317/8”

Four legs
L 62  P 60  H 84 cm  
W 243/8”  D 235/8”  H 331/8”

Lounge
L 62  P 63  H 75 cm  
W 243/8”  D 246/8”  H 294/8”

Elephant cushion, Lips—R/S
Removable cushions

IT   A partire da una struttura molto semplice, Eva 
Paster e Michael Geldmacher di Neuland danno 
vita a un progetto estremamente innovativo, 
premiato nel 2012 con l'Interior Innovation 
Award. La chiave del successo di questa 
poltroncina best seller è la sua versatilità, che ne 
consente una pressoché continua evoluzione, 
oltre alla qualità delle lavorazioni sartoriali dei 
rivestimenti. La scocca è disponibile in 
poliuretano, anche con cuscini; imbottita e 
rivestita in cuoio, con la caratteristica nervatura 
di rinforzo che ricorda la spina dorsale di un 
elefante; imbottita e rivestita in tessuto, con 
cuciture fatte a mano. Oltre alle gambe in legno o 
metallo, la sedia può avere la base a slitta, a 
dondolo, girevole o con ruote. 

EN   Starting from a very simple frame, Eva 
Paster and Michael Geldmacher of Neuland 
created an extremely innovative project that 
received an Interior Innovation Award in 2012. 
The key to the success of this best-selling 
armchair is its versatility, which allows it to 
evolve almost continuously, not to mention 
the high-quality tailored workmanship of the 
upholstery. The structure is available in 
polyurethane, with cushions; padded and 
covered in hide, with the characteristic 
reinforced ribbing reminiscent of the 
backbone of an elephant; padded and 
upholstered in fabric, with hand-stitched 
seams. In addition to wood or metal legs, the 
chair is available with a slide-frame base, 
rocking base, swivel base or castors. 

DE   Ausgehend von einer sehr einfachen Struktur 
haben Eva Paster und Michael Geldmacher vom 
Studio Neuland ein absolut innovatives Projekt 
gestartet, das 2012 mit dem Interior Innovation 
Award ausgezeichnet wurde. Der Schlüssel des 
Erfolgs dieses Bestseller-Sessels liegt in seiner 
Vielseitigkeit, die es ihm erlaubt, sich beinahe 
fortlaufend weiterzuentwickeln. Ein weiterer 
Vorzug ist die Qualität der mit Maßarbeit 
erzeugten Bezüge. Der Aufbau aus Polyurethan 
ist auch mit Kissen erhältlich und wird außerdem 
mit Polsterung und Lederbezug mit der 
charakteristischen Rippenverstärkung, die an das 
Rückgrat eines Elefanten erinnert, oder mit 
Polsterung und Stoffbezug mit von Hand 
angebrachten Nähten angeboten. Neben den 
Beinen aus Holz oder Metall lässt sich der Sessel 
Elephant auch mit Kufen, einem Drehgestell, mit 
Rollen oder mit einem Schaukelstuhlgestell 
ausrüsten. 

ES   Partiendo de una estructura muy simple, Eva 
Paster y Michael Geldmacher de Neuland dan 
vida a un proyecto extraordinariamente 
innovador, premiado en el año 2012 con el 
Interior Innovation Award. La clave del éxito de 
esta butaca superventas es su gran versatilidad, 
que permite una evolución prácticamente 
continua, así como la alta calidad de la 
confección sartorial de sus revestimientos. El 
bastidor está disponible en poliuretano, también 
con cojines; con relleno y revestido en cuero, 
con la típica nervadura de refuerzo que recuerda 
la espina dorsal de un elefante; y con relleno y 

revestido en tejido, con costuras realizadas a 
mano. Además de las patas de madera o metal, 
la silla puede tener base de trineo, mecedora, 
giratoria o con ruedas. 

FR   En partant d’un piètement très simple, Eva 
Paster et Michael Geldmacher de Neuland ont 
créé un projet extrêmement innovant, 
récompensé en 2012 par l'Interior Innovation 
Award. Outre la qualité de la confection 
artisanale des revêtements, la clé du succès de 
ce fauteuil best-seller est sa flexibilité qui permet 
de l’innover continuellement. La coque existe en 
polyuréthane et peut avoir des coussins. Elle 
peut également être garnie et revêtue soit en 
cuir, avec la caractéristique nervure de renfort 
rappelant l'épine dorsale d'un éléphant soit en 
tissu avec surpiqûres cousues main. Outre les 
pieds en bois ou en métal, il existe le piètement 
luge, à bascule, pivotant ou avec roulettes. 

Elephant

DESIGN BY NEULAND, 2010

Interior Innovation Award 2012—Best of Best

Soft options

Elephant removable cushion

Lips—S removable cushion

Lips—R removable cushion

Fabric upholstery
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Hide upholstery
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Type

Swivel trestle
L 71  P 71  H 83 cm  
W 28”  D 28”  H 325/8”

5-spoke base with castors
L 71  P 71  H 81/90 cm  
W 28”  D 28”  H 317/8/353/8”

Wooden base
L 62  P 58  H 85 cm  
W 243/8”  D 227/8”  H 334/8”

Slide frame
L 62  P 60  H 84 cm  
W 243/8”  D 235/8”  H 331/8”

Rocking
L 62  P 84  H 81 cm  
W 243/8”  D 331/8”  H 317/8”

Four legs
L 62  P 60  H 84 cm  
W 243/8”  D 235/8”  H 331/8”

Lounge
L 62  P 63  H 75 cm  
W 243/8”  D 246/8”  H 294/8”

Elephant cushion, Lips—R/S
Removable cushions

IT   A partire da una struttura molto semplice, Eva 
Paster e Michael Geldmacher di Neuland danno 
vita a un progetto estremamente innovativo, 
premiato nel 2012 con l'Interior Innovation 
Award. La chiave del successo di questa 
poltroncina best seller è la sua versatilità, che ne 
consente una pressoché continua evoluzione, 
oltre alla qualità delle lavorazioni sartoriali dei 
rivestimenti. La scocca è disponibile in 
poliuretano, anche con cuscini; imbottita e 
rivestita in cuoio, con la caratteristica nervatura 
di rinforzo che ricorda la spina dorsale di un 
elefante; imbottita e rivestita in tessuto, con 
cuciture fatte a mano. Oltre alle gambe in legno o 
metallo, la sedia può avere la base a slitta, a 
dondolo, girevole o con ruote. 

EN   Starting from a very simple frame, Eva 
Paster and Michael Geldmacher of Neuland 
created an extremely innovative project that 
received an Interior Innovation Award in 2012. 
The key to the success of this best-selling 
armchair is its versatility, which allows it to 
evolve almost continuously, not to mention 
the high-quality tailored workmanship of the 
upholstery. The structure is available in 
polyurethane, with cushions; padded and 
covered in hide, with the characteristic 
reinforced ribbing reminiscent of the 
backbone of an elephant; padded and 
upholstered in fabric, with hand-stitched 
seams. In addition to wood or metal legs, the 
chair is available with a slide-frame base, 
rocking base, swivel base or castors. 

DE   Ausgehend von einer sehr einfachen Struktur 
haben Eva Paster und Michael Geldmacher vom 
Studio Neuland ein absolut innovatives Projekt 
gestartet, das 2012 mit dem Interior Innovation 
Award ausgezeichnet wurde. Der Schlüssel des 
Erfolgs dieses Bestseller-Sessels liegt in seiner 
Vielseitigkeit, die es ihm erlaubt, sich beinahe 
fortlaufend weiterzuentwickeln. Ein weiterer 
Vorzug ist die Qualität der mit Maßarbeit 
erzeugten Bezüge. Der Aufbau aus Polyurethan 
ist auch mit Kissen erhältlich und wird außerdem 
mit Polsterung und Lederbezug mit der 
charakteristischen Rippenverstärkung, die an das 
Rückgrat eines Elefanten erinnert, oder mit 
Polsterung und Stoffbezug mit von Hand 
angebrachten Nähten angeboten. Neben den 
Beinen aus Holz oder Metall lässt sich der Sessel 
Elephant auch mit Kufen, einem Drehgestell, mit 
Rollen oder mit einem Schaukelstuhlgestell 
ausrüsten. 

ES   Partiendo de una estructura muy simple, Eva 
Paster y Michael Geldmacher de Neuland dan 
vida a un proyecto extraordinariamente 
innovador, premiado en el año 2012 con el 
Interior Innovation Award. La clave del éxito de 
esta butaca superventas es su gran versatilidad, 
que permite una evolución prácticamente 
continua, así como la alta calidad de la 
confección sartorial de sus revestimientos. El 
bastidor está disponible en poliuretano, también 
con cojines; con relleno y revestido en cuero, 
con la típica nervadura de refuerzo que recuerda 
la espina dorsal de un elefante; y con relleno y 

revestido en tejido, con costuras realizadas a 
mano. Además de las patas de madera o metal, 
la silla puede tener base de trineo, mecedora, 
giratoria o con ruedas. 

FR   En partant d’un piètement très simple, Eva 
Paster et Michael Geldmacher de Neuland ont 
créé un projet extrêmement innovant, 
récompensé en 2012 par l'Interior Innovation 
Award. Outre la qualité de la confection 
artisanale des revêtements, la clé du succès de 
ce fauteuil best-seller est sa flexibilité qui permet 
de l’innover continuellement. La coque existe en 
polyuréthane et peut avoir des coussins. Elle 
peut également être garnie et revêtue soit en 
cuir, avec la caractéristique nervure de renfort 
rappelant l'épine dorsale d'un éléphant soit en 
tissu avec surpiqûres cousues main. Outre les 
pieds en bois ou en métal, il existe le piètement 
luge, à bascule, pivotant ou avec roulettes. 

Elephant

DESIGN BY NEULAND, 2010

Interior Innovation Award 2012—Best of Best

Metal base

Wood base Cuoietto hide body

12 colours

Full-grain hide body

PF20 PF21

PO12PO08PO10PO06

PO11PO04 PO03

Polyurethane body

PO01

Hero (Kvadrat®) fabric—28 colours

Upholstered body

Divina Melange 2 (Kvadrat®) fabric—24 colours

Divina MD (Kvadrat®) fabric—27 colours
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Steelcut Trio 3 (Kvadrat®) fabric—54 colours

Regal (Erimiti®) velvet fabric—29 colours
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Seating

Lips—S

Lips—R
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Elephant
Neuland

IT  Premiata da un notevole successo di critica 
e di pubblico, la poltroncina Elephant è 
composta da una scocca in poliuretano rigido in 
diversi colori, leggera ed accogliente, con 
struttura in acciaio verniciato a polveri 
epossidiche, ideale per l'utilizzo outdoor. 
Disponibile in versione a quattro gambe, a slitta 
o in configurazione lounge. La seduta può 
essere completata con un cuscino Lips 
rimovibile, in versione rotonda o sagomata, 
realizzando i più diversi abbinamenti di colori.

EN  Rewarded by remarkable success with 
the critics and the public, the Elephant 
armchair comprises a stiff polyurethane 
structure, which is light and comfortable, 
available in various colours. It has a 
powder-coated steel frame, ideal for outdoor 
use, available in the following versions: 
four-leg, slide frame or lounge. The chair can 
be complemented with a removable Lips 
cushion, in a round or shaped version, to 
create the most varied colour combinations.

DE  Der bei Kritik und Publikum äußerst positiv 
aufgenommene Sessel Elephant besteht aus 
einem leichten und einladenden Aufbau aus 
festem Polyurethan in verschiedenen Farben. 

Die Struktur aus epoxidpulverlackiertem Stahl ist 
ideal für die Verwendung im Freien und steht in 
der Version mit vier Beinen, auf Kufen oder als 
Loungevariante zur Auswahl.
Das Sitzmöbel lässt sich mit einem 
abnehmbaren Kissen Lips mit runder oder 
fassonierter Form vervollständigen, das in 
mehreren Farbkombinationen erzeugt wird.

ES  Premiada con un éxito considerable por 
parte de la crítica y del público, la butaca 
Elephant está compuesta por un bastidor de 
poliuretano rígido en distintos colores, ligero y 
acogedor, y una estructura de acero barnizado 
con polvo epoxídico ideal para el uso al aire 
libre, disponible en versión de cuatro patas y de 
trineo o en configuración lounge. El asiento 
puede completarse con un cojín Lips extraíble 
redondo o con forma, realizando las más 
variadas combinaciones de colores.

FR  Ayant remporté un remarquable succès 
auprès de la critique et du public, le fauteuil 
Elephant se compose d’une coque légère et 
accueillante en polyuréthane rigide déclinée en 
divers coloris et d’un piètement en acier laqué 
époxy, idéal pour une utilisation extérieure et 
disponible avec 4 pieds ou 2 pieds luge ou bien 

en version relaxation. Il est possible de 
compléter l’assise avec un coussin Lips 
amovible, de forme ronde ou galbée, en réalisant 
des combinaisons de couleurs très variées.

Slide frame
L 62  P 60  H 84 cm  
W 243/8”  D 235/8”  H 331/8”

Four legs
L 62  P 60  H 84 cm  
W 243/8”  D 235/8”  H 331/8”

Lounge
L 62  P 63  H 75 cm  
W 243/8”  D 246/8”  H 294/8”

Interior Innovation Award 2012-Best of Best

Lips—R/S
Removable cushion

Type

Lips removable cushion p. 190

Casper rain cover p. 196

Removable cuschions (Heritage Sunbrella® fabric)Steel base

Polyurethane body

PO1

PO7

PO3

PO8

PO4

PO9

PO6
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